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	COFNODION  HEB EU CADARNHAU
	
	UNCONFIRMED MINUTES

	
	
	
	

	
	Cofnodion o gyfarfod o’r Cyngor a gynhaliwyd am 8.15 pm ar nos Fawrth, y 5ed o Ebrill 2016 yn yr Ystafell Ddarllen, Llanon.
	
	Minutes of a meeting of the Council held at 8.15 pm on Tuesday, 3rd May 2016 at the Reading Room, Llanon.

	
	
	
	

	
	Yn bresennol: 
	
	Present: 

	
	Cadeirydd:  Y Cynghorydd L Lloyd   
Y Cynghorwyr G Colledge, H Hayfield, J Hughes, M James, M Lawton, G Lewis, D Morgan, B Tomlins ac I Reed.  

	
	Chairman:  Councillor L Lloyd
Councillors G Colledge, H Hayfield, J Hughes, M James, M Lawton, G Lewis, D Morgan, B Tomlins and I Reed. 

	10
	Ymddiheuriadau
	10
	Apologies

	
	Ymddiheurodd y Cynghorydd Sir Dafydd Edwards a Mr Denfer Morgan (Clerc) am fethu a bod yn bresennol yn y cyfarfod.
	
	County Councillor Dafydd Edwards and  Mr Denfer Morgan (Clerk)  apologised for their inability to attend the meeting.

	
	
	
	

	11
	Materion Personol
	11
	Personal Matters

	
	Dywedodd y Cynghorydd H Hayfield fod ei famgu yn gwella o’i salwch diweddar.  
	
	Councillor Hayfield advised that his grandmother was recovering from her recent illness.  

	
	
	
	

	12
	Cofnodion o’r Cyfarfod a gynhaliwyd ar y 5ed o Ebrill 2016
	12
	Minutes of the Meeting held on 5th April 2016

	
	Cadarnhawyd cofnodion o’r Cyfarfod o’r Cyngor a gynhaliwyd ar y 5ed o Ebrill 2016 fel rhai cywir. 
	
	The Minutes of the Meeting of the Council held on 5th April 2016 were confirmed as being a correct record.


	13
	Materion yn codi o’r Cofnodion.

	13
	Matters arising from the Minutes.


	13.1
	Gwreiddyn Coeden ar Lwybr Troed ger Llwynteg a ffensio Cae’r Chalet
NODWYD na fu datblygiadau ac I ohirio’r mater tan y cyfarfod nesaf.  

	13.1
	Tree Stump on Footpath near Llwynteg and Fencing of Chalet Field
It was NOTED that there were no developments and to defer the matter until the next meeting.  

	
	
	
	

	13.2
	Llwybr yn arwain at y Maes Chwarae 
	13.2
	Track leading to the Playing Field 

	
	PENDERFYNWYD taenu’r ‘scalpings’ er mwyn gorffen y gwaith, gan ddechrau ar ochr y Capel. 
	
	It was RESOLVED to spread the scalpings in order to complete the work, commencing at the Chapel end. 


	13.3
	Cangen Sefydliad y Merched Llanon
CYTUNWYD bod y Cadeirydd a’r Is-gadeirydd a etholwyd heno yn cysylltu gyda’r WI parthed y dyddiadau a gynigiwyd ganddynt ar gyfer annerch ei cyfarfod.  
	13.3
	Llanon WI Branch
It was AGREED that the newly elected Chairman and Vice Chairman contact the WI with regard to the dates suggested for addressing a meeting.

	
	
	
	

	13.4
	Cennyn Pedr wrth ochr y FFordd
CYTUNWYD bod y Cynghorwyr James a Reed yn lopio’r cennyn pedr. 
	13.4
	Daffodils on Verges
It was AGREED that Councillors James and Reed undertake the dead heading.

	
	
	
	

	13.5
	Cyflwr y Lôn
CYUNWYD trafod y mater ymhellach yn y cyfarfod nesaf.
	13.5
	Condition of the Lane
It was AGREED to consider the matter further at the next meeting.

	
	
	
	

	13.6
	Cerrig tu allan i Eiddo yn Llansantffraed
NODWYD bod y Cynghorydd James a’r Clerc wedi ymweld â’r ardal ac roedd yn ymddangos eu bod ar widdo a elwir ‘Brodawel’. Cynigiwyd y byddai ymweliad gan y Cadeirydd o gymorth. Yn y cyfamser, fe fyddai’r Cynghorydd Reed yn cael gair gyda’r perchennog ac yn adrodd nôl i’r cyfarfod nesaf.
	13.6
	Stones placed outside a property at Llansantffraed
It was NOTED that Councilllor James and the Clerk had visited the area and it appeared that they were on the property ‘Brodawel’. It was suggested that a visit by the Chairman might help. Meanwhile, Councillor Reed would have a chat with the owner and report back to the next meeting. 

	
	
	
	

	13.7
	Banc Poteli Arfaethedig yn Llansantffraed
Roedd sawl aelod o’r gymuned yn bresennol yn y cyfarfod ar gyfer yr eitem hon ac esboniodd y Clerc Gweithredol fod Mr Keith Morgan wedi dod ato cyn y cyfarfod gyda chais i annerch y cyfarfod, a oedd wedi derbyn caniatâd y Cadeirydd.  
Esboniwyd hefyd bod dau lythyr o wrthwynebiad wedi’u derbyn cyn y cyfarfod, a adroddwyd i’r cyfarfod gan y Clerc Gweithredol, a bod dau arall wedi’u derbyn drwy law, ond heb eu darllen. Esboniwyd hefyd fod Ficer Eglwys Llansantffraed, y Parch Julian Smith, wedi ymddiheuro am fethu a bod yn bresennol yng nghyfarfof heno ond ei fod yn gwrthwynebu’r cynnig am sawl rheswm, gan gynnwys pryder am bobl yn cyrraedd i waredu poteli yng nghanol angladd neu briodas.  Yn ystod cwrs y drafodaeth, datganodd y siaradwr sawl rhwswm cryf a gwahanol am eu gwrthwynebiad i osod y banc poteli yn y lleoliad arfaethedig, gan gynnwys:
a) gwydr wedi torri o gwmpas y safle – perygl i blant ac anifeiliaid
b) gadael boteli a gwagio’r banc yn ystod gweithgareddau yn yr eglwys
c) materion cadwraeth
d) anawsterau parcio i ddefnyddwyr a thagfa traffig posibl
e) dympio posibl o sbwriel arall a all denu fermin
f) aflonyddu sawl cartref.
Dywedodd Mr Keith Morgan ei fod wdi siarad â Mr Simon Edwards o Gyngor Sir Ceredigion a oedd wedi cytuno y byddai’r lori a fyddai’n casglu’r gwydr yn cael traffeth mawr i droi a pharcio, a allai arwain at gau’r heol dros dro. Bu mwy o drafodaeth pan yr esboniodd y Cynghorydd Tomlins fod y cais gwreiddiol a wnaed i’r Cyngor Cymuned wedi’i wneud gan drigolion Llansantffraed. 
Dywedodd Mr Morgan, o ran ef a’i gyfeillion, roedd dros hanner cant o bobl yn gwrthwynebu’r safle tra roedd yn dim ond yn gwybod am bwedwar neu bump oedd o blaid. Gofynnodd paham na chafwyd ymgynghoriad?  Awgrymodd y Cynghorydd James, yn wyneb y rhai oedd wedi ymgynnull heno a maint honedig y gwrthwynebiad, y byddai’n well hepgor y cynnig.  
Gwirfoddolodd y Cyngorydd Hayfield canfasio trigolion Llansantffraed er mwyn canfod lefel y gefnogaeth a’r gwrthwynebiad.
Cytunodd y Cadeirydd i ohirio’r penderfyniad terfynol nes bod y canfas wedi’i gwblhau ac y gallai’r Cyngor drafod y mater ymhellach yn y cyfarfod nesaf. 
	13.7
	Proposed Bottle Bank at 
Llansantffraed
Several members of the community were present at the meeting for this item and the Acting Clerk explained that he had been approached before the meeting by Mr Keith Morgan with a request to address the meeting, which the Chairman agreed to.
It was also reported that two letters of objection had been received prior to the meeting, which were read out by the Acting Clerk, and that two more were handed in, but not read out. It was also explained that Rev. Julian Smith, the Vicar of Llansantfraed Church, had apologised for not being able to be present at tonight’s meeting but was objecting to the proposal on several grounds, including a worry of people drawing up at the bank to dump bottles in the middle of a funeral or wedding.
During the course of the discussion, the speaker expressed strong and varied reasons for their opposition to the siting of the bottle bank at the proposed location, including:
a) broken glass around the site – a danger to children and animals
b) dumping of bottles and emptying of bank during church activities
c) conservation issues
d) difficulties of parking by users and traffic congestion 
e) possible dumping of other rubbish which could attract vermin
f) disruption to many households.
Mr Keith Morgan stated that he had spoken to a Mr Simon Edwards of Ceredigion County Council who had indicated his agreement that the lorry involved in collecting the glass from the bank would have great difficulty in turning and parking, which would result in a possible temporary road closure. 
Further discussion followed during which Councillor Tomlins explained that the initial request made to the Community Council for a bottle bank in Llansantffraed had been made by residents in that area.
Mr Morgan stated that, as far as he and his colleagues were concerned, over fifty people were opposed to the site whereas he knew of only aware of four or five who wanted it. He asked why no consultation had been undertaken?
Councillor James suggested whether, in view of the turnout tonight and the alleged volume of opposition, it would be better to abandon the proposal.
Councillor Hayfield volunteered to canvas the residents of Llansantffraed to ascertain the level of support and opposition.
The Chairman agreed to defer a final decision until the canvas had been completed and the Council could then discuss the matter further at its next meeting. 

	
	
	
	

	14
	Eiddo – Adroddiad yr Arolygiad
	14
	Property - Inspection Report

	
	Adroddodd y Cynghorydd Hayfield fel a ganlyn:
· roedd yr arwyddion yn y maes chwarae yn anelwig ac roedd angen arwyddion newydd a oedd yn darparu gwybodaeth mwy eglur 
· roedd tyfiant yn ymestyn i’r cyrtiau tenis yn ardal y glwyd a’r beudy.
CYTUNWYD gofyn i’r Clerc gymryd y camau angenrheidol ar y ddau mater.
	

	Councillor Hayfield reported as follows:
· the notices at the play area were unclear and new notices providing clearer information were required 
· growth was pushing through into the tennis courts in the vicinity of the gate and the cowshed.
It was AGREED to request the Clerk to take the necessary action on both matters.

	
	
	
	

	15
	Cyllid  
		15
	Finance 

	
	CYTUNWYD talu’r anfoneb a dderbyniwyd gan Aon Insurance yn y swm o £556.76 ar gyfer 2016-17.  
	
	It was AGREED to pay the invoice received from Aon Insurance in the sum of £556.76 in respect of 2016-17.

	16
	Cyfyngiadau Cyflymdra
Rhoddwyd ystyriaeth i ymgynghoriad Cyngor Sir Ceredigion ar newidiadau arfaethedig i’r cyfyngiadau cyflymddra ar ffyrdd sirol ar y B4337 (Tŷ Newydd i Hafod Peris) ac yn Llanon a Llansantffraed. 
PENDERFYNWYD croesawi’r cynigion.
	16
	Speed Limits
Consideration was given to the Ceredigion County Council consultation on proposed changes to speed limits on county roads at the B4337 (Tŷ Newydd to Hafod Peris) and in Llanon and Llansantffraed
It was RESOLVED to welcome the proposals.

	
	
	
	

	17
	Unrhyw Fater Arall
	17
	Any Other Business

	
	
	
	

	17.1
	Dywedodd y Cynghorydd Hayfield fod pecyn ‘Brwydr y Somme’ wedi cyrraedd a CHYTUNWYD ei fod yn trafod y mater ymhellach gyda’r Parch. Julian Smith.  
	17.1
	Councillor Hayfield indicated that the ‘Battle of the Somme’ pack had arrived and it was AGREED that he discuss the matter further with Rev. Julian Smith.

	
	
	
	

	17.2
	Dywedodd y Cynghorwyr Hughes a Tomlins eu bônt wedi derbyn manylion am sawl arwydd 30 mya yn yr ardal ac y gellid gwneud copïau i unrhyw un â diddordeb.
	17.2
	Councillors Hughes and Tomlins stated that they had received information regarding the siting of numerous 30 mph signs in the area and that copies could be made available to anyone interested.  

	
	
	
	

	17.3
	Dywedodd y Cynghorydd Morgan fod y faner i’w osod ar y polyn ger y cyrtiau tenis wedi’i dderbyn a gofynnodd i’r Cyngor rhoi caniatâd i brynu pum baner arall at ddefnydd yn y dyfodol.
PENDERFYNWYD prynu pum baner ychwanegol ac i gwrdd â chost yr holl baneri a geir.
	17.3
	Councillor Morgan stated that a flag had been obtained for the pole near the tennis courts and requested the Council to give permission for a further five flags to be purchased for future use.
It was RESOLVED to purchase a further five flags and to meet the cost of all flags obtained.

	
	
	
	

	17.4
	CYTUNWYD cynnwys ar agenda’r cyfarfod nesaf eitem yn ymwneud â dyfodol y chalet.
	17.4
	It was AGREED to include the future of the chalet as an item on the agenda of the next meeting.

	
	
	
	

	17.5
	NODWYD bod y byrddau picnic wedi cyrraedd ac y byddent yn cael eu gosod yn eu lle cyn y cyfarfod nesaf.
	17.5
	It was NOTED that the picnic tables had been received for the area of land near the Central Hotel and that they would be put in place by the next meeting.

	
	
	
	

	18
	Diweddglo a Dyddiad y Cyfarfod Nesaf – 7 Mehefin 2016
Diolchodd y Cadeirydd i bawb am ddod i’r cyfarfod a diolchodd y Cynghorydd Lawton am gofnodi’r cyfarfod.
	18
	Conclusion and Date of Next Meeting –  7 June 2016
The Chairman thanked everyone for attending and thanked Councillor Lawton for taking the minutes of the meeting.


	
	
	
	

	
	Daeth y cyfarfod i ben am 9.45 y.h.
	
	The meeting concluded at 9.45 p.m.
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